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*В литовском языке
признак

одушевленности/
неодушевленности не

явлется грамматической
категорией. В этой

таблице в Galininkas
указан русский перевод

по неодушевленной
форме. Если речь идет

об одушевленных
существительных, то в
этом случае vìsą будет

переводиться <всего>, а
visùs будет

переводиться <всех>.

Naudininkas

Kilmininkas

Vardininkas

Galininkas

Įnagininkas

Vietininkas

https://mokymasis.online/


visà
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visì
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visuosè

всем

весь

всего

всему

весь*

во всём

все

всех

всем

все*

всеми

во всех

 Vsk. Dsk.
Vyriškoji 

giminė

*В литовском языке
признак

одушевленности/
неодушевленности не

явлется грамматической
категорией. В этой

таблице в Galininkas
указан русский перевод

по неодушевленной
форме. Если речь идет

об одушевленных
существительных, то в
этом случае vìsą будет
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visomìs
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